Srila Bhaktisiddhanta Sarasvati pranama

 

(1)

nama om visnu-padaya krishna-presthaya bhu-tale
srimate bhaktisiddhanta-sarasvati iti namine

namah: omaggi; om: vibrazione sonora con la quale ci si rivolge al Supremo; visnu-padaya: a colui che è ai piedi di loto di Sri Visnu; krishna-presthaya: che è molto caro a Sri Krishna; bhu-tale: sulla Terra; srimate: bellissimo; bhaktisiddhanta-sarasvati: Bhaktisiddhanta Sarasvati; iti: così; namine: chiamato.
 

Offro i miei rispettosi omaggi a Sua Divina Grazia Bhaktisiddhanta Sarasvati, che è molto caro a Krishna, perché ha preso rifugio ai Suoi piedi di loto.

 

(2)

sri-varsabhanavi-devi-dayitaya kripabdhaye
krishna-sambandha-vijnana-dayine prabhave namah

sri-varsabhanavi-devi-dayitaya: a Sri Varsabhanavi-devi-dayita dasa, il servitore dell'amante di Srimati Radharani; kripa-abdhaye: che è un oceano di misericordia; krishna-sambandha: (del) la relazione con Krishna; vijnana: la scienza; dayine: che distribuisce; prabhave: al maestro; namah: omaggi.
 

Offro i miei rispettosi omaggi a Varsabhanavi-devi-dayita dasa (un altro nome di Srila Bhaktisiddhanta Sarasvati), che è favorito da Srimati Radharani, ed è un oceano di misericordia trascendentale perché distribuisce a tutti la scienza di Krishna.

 

(3)

madhuryojjvala-premadhya-sri-rupanuga-bhaktida
sri-gaura-karuna-sakti-vigrahaya namo 'stu te

 

madhurya: coniugale; ujjvala: brillante; prema: amore; adhya: arricchito con; sri-rupa-anuga: seguendo Srila Rupa Gosvami; bhakti-da: diffonde servizio devozionale; sri-gaura: (di) Sri Caitanya Mahaprabhu; karuna: (del) la misericordia; sakti: energia; vigrahaya: alla personificazione; namah: omaggi; astu: che sia; te: a te.
 

Offro i miei rispettosi omaggi a te, energia personificata della misericordia di Sri Caitanya, che concedi il servizio devozionale arricchito con l'amore coniugale di Radha e Krishna, seguendo esattamente le rivelazioni di Srila Rupa Gosvami.

 

(4)

namas te gaura-vani-sri-murtaye dina-tarine
rupanuga-viruddhapasiddhanta-dhvanta-harine
 

namah: omaggi; te: a te; gaura-vani: gli insegnamenti di Sri Caitanya; sri-murtaye: alla personificazione; dina: del caduto; tarine: al diffusore; rupa-anuga: la filosofia che osserva gli insegnamenti di Srila Rupa Gosvami; viruddha: contro; apasiddhanta: (delle) conclusioni non autorizzate; dhvanta: le tenebre; harine: a te che rimuovi.
 

Offro i miei rispettosi omaggi a te, che sei la personificazione degli insegnamenti di Sri Caitanya. Tu liberi le anime cadute e non tolleri nessuna dichiarazione che sia contraria agli insegnamenti del servizio devozionale enunciati da Srila Rupa Gosvami.

